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 : باللغة العربية ملخص البحث

الأوزبكية وأصبحت من   اللغة  في  انتشرت  التي  العربية  الألفاظ  كثير من  البحث في وجود  تظهر مشكلة 

باللفظ  العربي  اللفظ  ومقارنة  لدراستها  صالحة  مادة  منها  ويصنع  يضمها  معجم  هناك  وليس  مكوناتها، 

منها في تدريس اللغة العربية في أوزبكستان.  الأوزبكي، وبيان أسباب انتشار هذه الألفاظ، وكيفية الاستفادة 

البحث  استخدم  والمقارن.    وقد  والتاريخي،  والتقابلي،  الوصفي  المنهج  من  فيه  التكاملي؛  أو  العام  المنهج 

 واشتمل البحث على مقدمة وخمسة مباحث وخاتمة.   

الأوزبكية حتى صارت منها، وأوضح  وتوصل البحث إلى مدى تغلغل كثير من الألفاظ العربية في اللغة  

الأسباب، وكيفية صناعة معجم مزدوج لهذه الألفاظ بالاستعانة المعاجم العربية، وكيف يمكن الاستفادة منه  

 في تعليم اللغة العربية للناطقين باللغة الأوزبكية. 

 

Summary of the research in English : 

The problem of the research appears in the presence of many Arabic words that 

have spread in the Uzbek language and become one of its components, and there 

is no dictionary that includes them and creates a suitable material for studying 

them, comparing the Arabic pronunciation with the Uzbek pronunciation, 

explaining the reasons for the spread of these words, and how to benefit from them 

in teaching the Arabic language in Uzbekistan. The research used the general or 

integrative approach. It includes descriptive, contrastive, historical, and 

comparative approaches. The research included an introduction, five sections, and 

a conclusion. 

The research found the extent to which many Arabic words have penetrated the 

Uzbek language until they became one of it, and explained the reasons, how to 

create a double dictionary for these words using Arabic dictionaries, and how it 

can be used in teaching the Arabic language to speakers of the Uzbek language . 
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 الكلمات المفتاحية: 

 ( تعليم–أوزبكستان -العربية–الأوزبكية  -اللغة-معجم –قاموس )

key words: 

  (Dictionary - Language - Uzbek - Arabic - Uzbekistan - Education) 

 

 المقدمة 

محوري من أعمةدة قوتهةا   الإسةةةة،ميةة، وعمود   بيةة ركن أسةةةةاس من أركةان وحةدة الأمةةاللغةة العر

والوضةةةةو ،  قد أودع الله تعالى فيها ما لم يضةةةةعه في سةةةةاتر اللغات من القوة والمتانة، والبيان  و  وتفوقها،

، وهي  الخط، والنحو والأسةةلوب وحسةةن   جمال الصةةوت،و  والموسةةيقاز،  والدقة والإيجا  والسةةعة والب،،ة،

، وأكثرها ألفاظا. وإيمانا مني بأهمية اللغة العربية وفضةةلها، قدمت على أفضةةل اللغات في إيصةةال المعاني

 وزبكياة وكيفياة صاااانااعاة قااموسالعربياة والأ  الألفااظ المشااااتركاة بين اللغتين"كتةابةة هةذه السةةةة ور عن 

 .الستفادة منه في تعليم اللغة العربية للناطقين باللغة الأوزبكية"و

في   وقتئذ ما أن امتد الفتح الإسةةة،مي واتسةةةع مداه، حتى حلت اللغة العربية محل اللغات السةةةاتدة  ف

، رالب،د المفتوحة، فلقد حلت محل الفارسةةةية في العراب وب،د فارس، والرومية بالشةةةام، والقب ية بمصةةة

وال،تينية والنوبية بالشةةمالي الأفريقي، و،يرها من لغات البلدان التي فتحها المسةةلمون، وما زالت العربية 

 هي اللغة الرسمية في هذه البلدان.

أو التي   ي الب،د المفتوحة، أما التي لم يتمكن المسةةةلمون من فتحها،هذا هو وضةةةع اللغة العربية ف

 أتى الاحت،ل إليها وحاول القضةا  على اللغة العربية المنتشةرة فيها، كما كان الأمر في ب،د ما ورا  النهر،

ر شةهادة على فقد أثرت اللغة العربية في كثير من لغاتها، فنجد الكثير من الألفاظ العربية منتشةرة فيها، وأكب

 .اللغات: الأوزبكية وال اجكستانية والتركية والفارسية و،يرهاذلك ما نجده من الألفاظ العربية في 

ا  العربيةة  حتى ،ةدت اللغةة ، وعكف النةاس على دراسةةةةتهةا وتعلمهةا، فنبغوا فيهةا إلى الأكثر انتشةةةةار 

مؤلفةاتهةا إلى اللغةات المختلفةة، وأصةةةةبحةت ذات  درجةة التةأليف بهةا، والبحةث في فنونهةا وعلومهةا، وترجمةة 

 ؟هةذه اللغةة: كيف دخلةت  ة تحتةاج إلى بحةث يجيةن عنهةا، منهةاأهميةة كبرى، تثير في ذهن كةل دارس أسةةةةئلة
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أهميتها فيها؟، وكيف يتم تعليمها وتدريسةها فيها؟ وما هو مدى تأثيرها    وت ورت فيها؟ وما  وكيف انتشةرت 

وكيفية الاسةةتفادة   ؟فاظ المنتشةةرة في صةةناعة معجموكيف يمكن الاسةةتفادة من الأل  في لغاتها وتأثيرها فيها؟

    من هنا جا  هذا البحث. في تعليم اللغة العربية؟ من هذا المعجم

 موضوع البحث وعنوانه:

الألفاظ المشااااتركة بين اللغتين العربية والأوزبكية وكيفية صااااناعة  : "فهو  أما موضةةةةوع بحثي

وهةذا البحةث يبرز ظةاهرة   ،"والسااااتفاادة مناه في تعليم اللغاة العربياة للنااطقين بااللغاة الأوزبكياةقااموس  

كما يبين  هذا الانتشةةار،  الأوزبكية، والأسةةباب التي سةةاعدت على  في اللغة  العربية  كثير من الألفاظ  انتشةةار

المشةتركة بين العربية والأوزبكية، ومدى وكيفية صةناعة معجم لللفاظ   ،في أوزبكسةتانوضةع اللغة العربية  

الألفاظ المشةتركة بين    "، ولهذا جا  عنوانه : الاسةتفادة منه في تعليم اللغة العربية للناطقين باللغة الأوزبكية

اللغتين العربية والأوزبكية وكيفية صةةةةناعة قاموس والاسةةةةتفادة منه في تعليم اللغة العربية للناطقين باللغة 

 الأوزبكية".

 أسباب اختيار الموضوع:

 :من أسباب اختيار الموضوع ر،بتي في

. وهذا يسةةةةد هناكمنذ دخولها إلى وقتنا هذا لإظهار أهميتها  أوزبكسةةةةتان  تتبع حركة اللغة العربية في   (1

 .أوزبكستانحاجة ماسة عند دارسي اللغة العربية والمةهتةمةيةن بهةا في 

 .أوزبكستانفي الجهود المبذولة في تدريس وت وير اللغة العربية  إظهار  (2

لللفاظ المشةتركة بين اللغتين العربية والأوزبكية، وكيفية الاسةتفادة من معجم   أو قاموس  صةناعة معجم (3

 العربيّة.جم من أهمية عظيمة في تعليم اللمع لما الدوحة التاريخي في صناعته.

يسةةاعد ط،ب  وهذا بيان أهمية هذا المعجم وكيفية اسةةتخدامه في تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها.   (4

 العربية والعاملين في حقل تدريسها.اللغة 

 مشكلة البحث:

وجود كثير من الألفةاظ العربيةة التي انتشةةةةرت في اللغةة الأوزبكيةة    وتظهر مشةةةةكلةة البحةث في

وأصةةةةبحةت من مكوناتهةا، حتى أنهةا وبنظرة مبةدتيةة تخ ةت الألفين، وليس هنةاك كتةاب أو قاموس يضةةةةمها  
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لفظ العربي باللفظ الأوزبكي من حيةث الن   والمعنى  ويصةةةةنع منهةا مادة صةةةةالحةة لدراسةةةةتهةا ومقةارنة ال

 والاشتقاب، وبيان أسباب انتشار هذه الألفاظ، وكيفية الاستفادة منها في تدريس اللغة العربية في أوزبكستان. 

 ضيات حدوث مشكلة البحث:فر

. وعلة  الاعتبار إلا في حدود ضيقةإهمال الباحثين السابقين هذا الموضوع وعدم وضعهم إياه في محل  

 : الإهمال مفصلة في النقاط التالية هذا 

كما أن المدارس  ، في العصر الحديث الأوزبكيينعند  ليس معهوداإن التخصص في الدراسات العربية  (1

لعلوم الأخرى، وكذلك أكثر الجامعات التي في الغالن لا تدرس ينصن على ااهتمامها  جل  الموجودة  

 . الأوزبك المحدثين  خصصا في اللغة العربية منولهذا قلما تجد من تخرج مت  .اللغة العربية بين دراساتها

كثر اشتغال المهتمين  أو  –  أوزبكستان   غة العربية حديث العهد فيإن عملية البحث العلمي في مجال الل (2

 تدريس اللغة العربية عن البحث فيها.  بية هوباللغة العر

ا  لمو  عليه اليوم،هي  لم تت ور هذا الت ور الذي  أوزبكستان بعد الاحت،ل الروسي  إن اللغة العربية في   (3

ووضعها في    ثين لدرجة الكتابة عن تاريخ اللغة العربيةتنهض حركتها نهوضا تثير عاطفة الباح   تزل

 . أوزبكستان

 :أهداف البحث

 منها:  يهدف إلى جملة أمور،

 فيها. وتتبع تاريخها وحركتها  الكشف عن اللغة العربية في أوزبكستان، (1

إبراز مدى تأثير اللغة العربية  للغة العربية في اللغة الأوزبكيةة، ومظاهر وأسباب انتشار ا  الوقوف على (2

  .فيها

 العربية والأوزبكية. بيان كيفية إنشا  معجم مزدوج للكلمات المشتركة بين  (3

 بيان كيفية الإفادة من المعاجم العربية خاصة معجم الدوحة التاريخي في إنشا  هذا المعجم. (4

  مع إبراز دور   الاستفادة من هذا المعجم في تعليم اللغة العربية للوزبكيين وتأليف الكتن فيها.مدى  بيان   (5

 .في أوزبكستانمن قاموا بالتأليف فيها م المعاصرين

 أهمية البحث:
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يها  معلم دارسيها ووعد المهتمين باللغة العربية  للمتحدثين باللغة الأوزبكية؛ حيث يساأهمية كبيرة  البحث    هذال

 ومحبيها على معرفة: 

؛ ليمكنهم ربط ماضيها بحاضرها، وليعرفوا مدى تأثير اللغة العربية في أوزبكستانتاريخ اللغة العربية   (1

 الأصلية.  اللغة الأوزبكيةفي 

  .إلى وقتنا هذا العرب إليها مجي زبكستان منذ اللغة العربية في جمهورية أو أسباب ومظاهر انتشار (2

تعليم لطري   وأسهل    على أفضلللحصول  فاتدة إنشا  معجم لللفاظ المشتركة بين العربية والأوزبكية   (3

الوطن هذا  لأبنا   العربية  ويتسمون  اللغة  العربية  والجمل  الكلمات  من  بكثير  يتلفظون  أنهم  خاصة   ،

 بأسماتها. 

 :أسئلة البحث

هذا   رتيسيسعى  واحد  سؤال  عن  للإجابة  هو البحث   ،" العربية  :  اللغة  بين  مشتركة  ألفاظ  هناك  هل 

رُ تعليمَ اللغة العربية للناطقين بالأوزبكية؟والأوزبكية يمكن من خ،لها إنشا    تفرع  ي " ومعجم مزدوج ييُسَِّّ

 : عدة أسئلة الفرعيةعن هذا السؤال الرتيس 

ما أسباب وما تاريخ اللغة العربية في أوزبكستان؟ وما مدى انتشار اللغة العربية في اللغة الأوزبكية؟   (1

 هذا الانتشار؟ وما مظاهره؟ 

من الألفاظ المشتركة بين اللغتين؟ وكيف يمكن الاستفادة من المعاجم العربية  كيف يمكن صناعة معجم   (2

 في صناعته؟ 

ن التعليمية للناطقين  يمكن الاستفادة من معجم الألفاظ المشتركة في تعليم اللغة العربية وتأليف الكتكيف   (3

 بالأوزبكية. 

 حدود البحث:

دراسة   ،"وكيفية الاستفادة منها في صناعة معجم مزدوج  "الألفاظ المشتركة بين العربية والأوزبكية

 .ولم يخرج البحث عن هذا الموضوع .تاريخيةوصفية 

   هيكل البحث:

 يعقبهما خاتمة: ، ويسبقهما مقدمة وتمهيد  مباحث  خمسةوقد قسمت البحث إلى 
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أسئلة  و،  اختيار موضوع البحث وأسباب  ،  وفرضياتهمشكلة البحث،  و،  فقد ذكرت فيها: التقديم  فأما المقدمة

 . وأهم الدراسات السابقة ،منهجهو  ،هيكلهو ،وحدوده ،وأهميته، وأهدافه البحث،

  باختصار عن اللغة الأوزبكية.فقد تكلمت فيه  :التمهيدوأما 

 اللغة العربية في أوزبكستان.  :المبحث الأولوأما 

 الأوزبكية.مظاهر انتشار الألفاظ العربية في اللغة  :الثانيو

 العوامل التي ساعدت على هذا الانتشار حتى الآن.  :الثالثو

صناعة معجم لللفاظ المشتركة بين العربية والأوزبكية مع الاستفادة بالمعاجم العربية  :رابعالو

 المعاصرة.

 وزبكية في تعليم اللغة العربية.كيفية الاستفادة من معجم الألفاظ المشتركة بين العربية والأ  الخامس:و

 منهج البحث: 

البحث  اقتضى  وقد     العام  هذا  المنهج  والتقابلي، أن أستعمل  الوصفي  المنهج  فيه من  التكاملي،  أو 

الاستقرا  والاستنباط، آلية المقابلة، آلية الم،حظة،  لية  ني استعنت بآليات منها: آ،ير أن والمقارن.    ي،والتاريخ

جمع الباحث الألفاظ المشتركة بين العربية والأوزبكية بنفسه من خ،ل استقرا  بعض الكتن وقد    ؛آلية المسح

الأوزبكية، وبرامج الترجمة، والمقابلة المباشرة، والاستماع إلى بعض البرامج الأوزبكية في التلفاز، مع 

 الن   ومعرفة دلالات هذه الألفاظ، ومدى اتفاقها أو اخت،فها مع العربية. مراجعة 

   :الدراسات السابقة

بالبحث لم أجد بحث ا علميًّا يتحدث عن ع،قة اللغة العربية باللغة الأوزبكية، ومدى انتشار العربية  

اللغتين،   بين  المشتركة  لللفاظ  معجم  إنشا   وكيفية  الأوزبكية،  اللغة  في  تعليم  في  منه  الاستفادة  وكيفية 

  .العربية للناطقين بالأوزبكية
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وإن كان هناك بعض المحاولات السابقة التي لا ينكر فضلها مثل مقالة: " العرب وعلوم اللغة  

العربية في أوزبكستان" للستاذ محمد البخاري، وهي تتناول جانن واحد فقط هو وضع العرب واللغة  

 .ستان ولم يت رب إلى الحديث عن صناعة معجم مشترك بين العربية والأوزبكيةالعربية في أوزبك

تاب  أو تلك المحاولات التي لا ينكر فضلها في صناعة معجم أو قاموس بين العربية والأوزبكية، منها: ك

إلى    صفحة، مقسمة  136للستاذ عبد الباسط عبد الصمد أندجاني. عدد صفحاته    )تعَلََّمَ اللغة الأوزبكية( 

القسم الأول )حتى الصفحة   أقسام  اللغة الأوزبكية، وترتين  38ث،ثة  اللغة الأوزبكية: حروف  لتعليم   :)

الجملة، والضماتر، والسؤال عن الحال، واللواح ، والأعداد، وأيام الأسبوع، والأشهر، والوقت، وأوقات 

ص  الثاني:)من  والقسم  الجسم.  وأجزا   والفواكه،  والخضراوات  ص    39  الساعة،  قاموس  87إلى   )

  .(136إلى ص  88للمص لحات " عربي أوزبكي". أما القسم الثالث: قاموس أوزبكي عربي )من ص  

على    احتوى  قد  كان  وإن  وهو  بالعربية،  للناطقين  الأوزبكية  اللغة  لتعليم  كتاب  أنه  ترى  وكما 

على القليل من الألفاظ التي عربي"، إلا أنه لم يكن ليحتوي إلا  -أوزبكي" وآخر "أوزبكي-قاموس "عربي 

يمكن أن تساعد فقط في المرحلة الأولى من تعليم اللغة، ولم يحتوي على المعاني المختلفة لتلك الألفاظ أو  

شر  لها، بل اكتفى باللفظ وما يقابله في اللغة الأخرى. وهو كذلك ،ير مخصص للكلمات المشتركة بين  

ا منها  .اللغتين وإن كان قد ذكر بعض 

  للمؤلف  1" المحاولات السابقة لصناعة معجم أو قاموس بين العربية والأوزبكية كتاب "النعيممن 

عادل جان نصيروف: قاموس مزدوج عربي أوزبكي ولكن ليس مقتصرا على المشترك من الألفاظ بين  

العربية   الألفاظ  بعض  تصريف  وذكر  بالأوزبكية،  شرحها  مع  العربية  بالمفردات  يأتي  كما  اللغتين؛ 

 واشتقاقاتها. 

 التمهيد: 

 اللغة الأوزبكية: •

الشةةةةرقية أو الأيغورية التركية، التي هي فرع من فروع عاتلة    فرع من شةةةةجرة اللغات التركية

عةدد متحةدثي اللغةة  ، وترجع أصةةةةول اللغةات التركيةة كلهةا إلى شةةةةجرة اللغةات الأل يةة.اللغةات التركيةة

 
1naim ;arabcha uzbekcha lug’at, Abdulla qodiriy nomidagi xalq merosi  Odiljon nasirov :an 

nashriyoti . toshkent 2003 
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هي اللغة الرسةةمية و  .وآسةةيا الوسةة ى  مليون من الأوزبكيين في أوزبكسةةتان  27الأصةةليين    الأوزبكية

 .2لأوزبكستان

 والروسية.  وال اجيكية،الفارسية، العربية، وها: التي أثرت في من اللغات 

نظةام كتةابتهةا من الحروف العربيةة إلى الحروف ال،تينيةّة ثمَُ َ،يِّّرهةا جوزيف    رَ م ُ،يِّّ 1928في عةام  

حتىّ أرجعت الحكومة نظام الحروف ال،تينيّة في أواتل   السةةةرياليةسةةةتالين في العهد السةةةوفييتيّ إلى  

 .3 الألفيّة المي،ديّة الجديدة

 :  :في أوزبكستاناللغة العربية أولا

قبل  4كبيرة واضةةحة مباشةةرة بين العرب وأهل خراسةةان وب،د ما ورا  النهرليس ثمة ع،قة 

  .5وذلك للمسافة الشاسعة بين ال رفين الإس،م،

العرب  النهر  ب،د   الأولى لفتح  وظهرت هةةذه الع،قةةة أكثر مةةا ظهرت مع حم،ت   مةةا ورا  

بأن    6يقول الأسةةةتاذ محمد البخاري  المي،ديين.قرنين السةةةابع والعاشةةةر  خ،ل الفترة الممتدة ما بين الو

المصةادر والدراسةات الميدانية خاصةة التي جرت مع باكورة اسةتق،ل جمهوريات آسةيا المركزية خ،ل 

سةةةةكنوا بخةارى والمنةاط   تؤكةد انصةةةةهةار العرب بةالمحيط المحلي خ،ل فترة طويلةة وقةد    1991عةام 

كسةةتان وطاجكسةةتان، وهم من قباتل عربية ينحدر المحي ة بها، وسةةمرقند وبعض مناط  جنوب أوزب

 

جمهورية أوزبكسةةتان تقع في منتصةةف قارة آسةةيا، ويحدها من الشةةمال والغرب كازاخسةةتان ومن الجنوب أفغانسةةتان   .2

هي أكبر دولة سةةكان ا، في ،  2كم 447400مسةةاحتها الإجمالية وتركمانسةةتان ومن الشةةرب قر،يزسةةتان وطاجيكسةةتان، وتبل   

%  80م، وهي تضةم عدة عرقيات حوالي  2006مليون نسةمة حسةن تقديرات   27ها  ، يبل  عدد سةكان(تركسةتان) آسةيا وسةط

وقلي،  منهم   الروسةةةية جميع الشةةةعن يجيدف؛ منها من الأوزبك، يتكلمون الأوزبكية، وكذلك عدة لغات أخرى منها الروسةةةية

% من السةةةكان  88. ويدين حوالي  تانوأفغانسةةة  طاجيكسةةةتان ناس فيالقديمة )الدرية( التي يتكلم بها ال اللغة الفارسةةةية يفهم

م على 1992م عقن انهيار الاتحاد السةوفيتي. ينص دسةتورها عام 1991حصةلت أوزبكسةتان على اسةتق،لها عام    ،بالإسة،م.

ا لها حكم ذاتي يبل  عددها أن نظام الدولة علماني ديمقراطي، وأن حرية التعبير والعبادة مكفولة بحكم الدسةةتور . تضةةم أقاليم 

فقد قدمت هذه المناط    .وخوارزم وطشةقند وسةمرقند بخاري أقاليم. منها أقاليم لها شةهرة عريقة في تاريخ الإسة،م، منها تسةعة

مةةةةةنةةةةةهةةةةةم  كةةةةةان  بةةةةةجةةةةةهةةةةةدهةةةةةم،  الإسةةةةةةةة،مةةةةةي  الةةةةةتةةةةةراث  عةةةةةلةةةةةى  أثةةةةةروا  عةةةةةلةةةةةمةةةةةا  

وابن سةةةةينا و،يرهم العديد من أع،م التراث  والترمذي زمخشةةةةريوال ،والنسةةةةاتي والبيروني والخوارزمي البخاري الإمام

السيد، محمد علي رجن: تاريخ دول آسيا الوس ى، ، الإسكندرية، مصر: المرجع:  . الأوزبكية الرسمية هي  الإس،مي. اللغة

 (wikipedia.org) ويكيبيديا -بوابة أوزبكستان . وانظر: 52ص م،2015ليم الجامعيدار التع

 (wikipedia.org) ويكيبيديا  –اللغة الأوزبكية . 3

سيحون قد عرفت أيضا عند  نهري جيحون الواقعة بين الوس ى وهي الب،دلآسيا  ب،د ما ورا  النهر المسمى القديم .4   

العرب باسم تركستان. انظر: ياقوت الحموي، شهاب الدين أبي عبد الله ياقوت بن عبد الله: معجم البلدان، دار صادر،  

 . 186ص،  2بيروت، دط، ج

ما ورا  النهر، بحث مقدم لنيل درجة الدكتوراه في التاريخ   . العفنان، عبد الرحمن فريح: القباتل العربية في خراسان وب،د5

 .30ه، ص 1413الإس،مي، كلية الشريعة والدراسات الإس،مية، جامعة أم القرى،  

 ، 2009العرب وعلوم اللغة العربية في أوزبكستان: ، طشقند  :محمد ،. د/ البخاري 6

 muhammad-2009.blogspot.com .بتصرف . 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D8%B3%D9%8A%D8%A7
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%86%D8%AC%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%B1%D9%88%D8%B3%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%B1%D8%B3%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B7%D8%A7%D8%AC%D9%8A%D9%83%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%81%D8%BA%D8%A7%D9%86%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%81%D8%BA%D8%A7%D9%86%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%81%D8%BA%D8%A7%D9%86%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%AE%D8%A7%D8%B1%D9%89
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%85%D8%B1%D9%82%D9%86%D8%AF
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B7%D8%B4%D9%82%D9%86%D8%AF
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AE%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%B2%D9%85
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%A8%D9%86_%D8%A5%D8%B3%D9%85%D8%A7%D8%B9%D9%8A%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AE%D8%A7%D8%B1%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%A8%D9%86_%D9%85%D9%88%D8%B3%D9%89_%D8%A7%D9%84%D8%AE%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%B2%D9%85%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%A8%D9%88_%D8%A7%D9%84%D8%B1%D9%8A%D8%AD%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%88%D9%86%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%A8%D9%86_%D8%B4%D8%B9%D9%8A%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A7%D8%A6%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B2%D9%85%D8%AE%D8%B4%D8%B1%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B2%D9%85%D8%AE%D8%B4%D8%B1%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B2%D9%85%D8%AE%D8%B4%D8%B1%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%A8%D9%88_%D8%B9%D9%8A%D8%B3%D9%89_%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%85%D8%B0%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D8%B2%D8%A8%D9%83%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D9%88%D8%A7%D8%A8%D8%A9:%D8%A3%D9%88%D8%B2%D8%A8%D9%83%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D9%88%D8%A7%D8%A8%D8%A9:%D8%A3%D9%88%D8%B2%D8%A8%D9%83%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D8%B2%D8%A8%D9%83%D9%8A%D8%A9#%D9%85%D8%B1%D8%A7%D8%AC%D8%B9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D8%B2%D8%A8%D9%83%D9%8A%D8%A9#%D9%85%D8%B1%D8%A7%D8%AC%D8%B9
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، والبكريين، والمضةةةريين، وبني  اليمانيينبعضةةةها من القرشةةةيين، وبني ه،ل، وبني ثقيف، والعرب 

 ربيعة، وبني تميم.

ولم يتةأثر موقعهةا الهةام هةذا ر،م تبةدل الأسةةةةر الحةاكمةة    ،أن العربيةة كةانةت لغةة العلم والتعليمو

حتى خ،ل الفترة المبكرة من اجتيا  الجيوش   أقامتها تلك الأسر على أرض ما ورا  النهروالدول التي  

الذي عمل على   الروسةةيالروسةةية للمن قة، ولا يمكن أن تندثر بتلك السةةرعة لولا سةةياسةةة الاحت،ل  

المن قة خ،ل قرن محاربة الدين الإسةةة،مي وطمس معالم كل ما هو عربي أو له صةةةلة بالعروبة في 

 .يف من الزمنون

فقد قامت السةةل ات البلشةةفية ب ،،ب المسةةاجد، ومصةةادرة وإت،ف كل ما كتن باللغة العربية أو 

حتى بةالحرف العربي ومعةاقبةة كةل من يعثر بحوزتةه على مثةل تلةك الكتةن، بعةد أن عمةدت إلى إلغةا  

ي )الكيريلي(،  اسةةةةتعمال الحرف العربي واسةةةةتبداله بالحرف ال،تيني أولا ، ومن ثم بالحرف الروسةةةة

وراف  تلةك الحملةة إ،،ب المةدارس الإسةةةة،ميةة ومنع تعليم وتةداول اللغةة العربيةة في تلةك الجمهوريةات  

ا حتى الحرب العالمية الثانية. الثانية، واضة رار  ور،م تبدل الظروف تحت وطأة الحرب العالمية تمام 

المسةلمين وأبنا  الديانات الأخرى  يتية للتخفيف من ضةغوطها، وفتح متنفس بسةيط أمام  السةل ات السةوف

مي آسةيا الوسة ى وقازاقسةتان السةوفييتية،  لفي تركسةتان الروسةية، وسةماحها بتأسةيس الإدارة الدينية لمسة

وهي التي أعادت افتتا  مدرسةةة مير عرب الإسةة،مية في بخارى، وافتتحت معهد الإمام البخاري في 

في عدد محدود من المدارس الرسةمية في أوزبكسةتان،  طشةقند. بالإضةافة للسةما  بتعليم اللغة العربية 

وتوسةيع كلية اللغات الشةرقية في جامعة طشةقند الحكومية، إلا أن الصةورة لم تتبدل من حيث الجوهر، 

لأنةه تم آنةذاك فرض تعليم اللغةة العربيةة من خ،ل كتةن كتبهةا مؤلفون روس اعتمةدوا في موادهم  

وسةية، فأصةبح على الأوزبكي تعلم العربية من خ،ل لغة أجنبية  الدراسةية على مباد  وقواعد اللغة الر

وكةانةت كلهةا من حيةث الأهةداف تلبي احتيةاجةات الحكوميةة المركزيةة في موسةةةةكو   أخرى )الروسةةةةيةة(،

يتية في بعض لن عليهم مع توسةع المشةاريع السةوفوخ  ها، واحتياجاتها من المترجمين بعد ازدياد ال 

تر ومصةةةةر وسةةةةورية والعراب واليمن مع بداية السةةةةتينات من القرن الدول العربية، وخاصةةةةة الجزا

 العشرين.

ا، وأصةبحت دراسةة اللغة العربية كلغة أجنبية تدرس في  وتبدلت تلك الصةورة بعد الاسةتق،ل تمام 

وأصةةبحت تدرس في الجامعات والمعاهد كلغة  المدارس الرسةةمية إلى جانن اللغات الأجنبية الأخرى،

وازداد ال لةن عليهةا بعةد تأسةةةةيس الجةامعة الحكومية الإسةةةة،مية بمبادرة من رتيس الجمهورية  أجنبيةة  

، التي يشةترط للقبول فيها الإلمام باللغة العربية، وافتتا  عدد كبير من م1999إسة،م كريموف في عام  
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م بدراسةةةةة المدارس الثانوية والمعاهد المتوسةةةة ة المتخصةةةةصةةةةة بتعليم اللغة العربية. وازداد الاهتما

بمسةةتوياتها المختلفة بعد الاسةةتق،ل دراسةةة   يةمؤسةةسةةات التعليملتصةةبح أهداف ال العربية  المخ وطات 

 .وتحقي  ونشر تراث الأجداد العظام من علما  ما ورا  النهر

وتقوم اليوم الكوادر العلمية الخبيرة والمتخصةصةة في مجال دراسةات التراث الأدبي الإسة،مي  

الأبحةاث العلميةة التي بةدأت منةذ دخول الكوادر الوطنيةة هةذا المجةال الهةام في   ومخ وطةاتةه بمتةابعةة

  جمهورية أوزبكستان في الث،ثينات من القرن العشرين.

في ويقدرون أعمالهم الجليلة  يفخرون بفضةةل أجدادهم العظما   الأوزباكسةةتانيإن أبنا  الشةةعن 

ة جز  هام من الثقاف خاصةةة أن تلك المؤلفات ، وت وير العلوم الإنسةةانية الأخرى،  اللغة العربيةت وير  

 العربية والإس،مية والعالمية.

، وهي حافظة للتراث العلمي والأدبي والتاريخ  والحديث النبوي الشةريفلأنها لغة القرآن الكريم  

  العرب والمسةلمين في إثرا  الدور الذي لعبه العلما علىالمشةترك للشةعوب الإسة،مية قاطبة، وشةاهد 

 . الحضارة الإنسانية في مختلف العلوم

حرص الدولة والأوساط العلمية حرصهم على اللغة العربية وعلومها، وتجد  المن ل من هذا 

على   الاط،عفي أوزبكستان اليوم على تعلم وتعليم اللغة العربية وعلومها، والتي من دونها لا يمكن 

في أوج ازدهار الدولة  أجدادهم العلما المخ وطات العلمية الثمينة التي كتبها  مضمون مخزون 

 العربية الإس،مية. 

 

 : انتشار الألفاظ العربية في اللغة الأوزبكية  ثانياا: •

اللغةةة الأوزبكيةةة    تغلغلةةةلكلمةةات والألفةةاظ العربيةةة الما  لا يخفى على الم،حظةةة وجود كثير من في 

التكون    بعض الأمثلة من حرف الهمزة؛وقد أوردت    .وأصةةبحت من مفرداتها وتركيباتها   دلي، واضةةح 

 :للقار 

o'zbek  عربي 

Ijoza   إِّجَازَة 

Adabiy أدَبَي 
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 .وجموع محفوظة في اللغة الأوزبكية مؤنثات ولكثير من هذه الألفاظ مشتقات و

وأخرى معربةة تشةةةةترك فيهةا اللغتةان العربيةة دخيلةة، قةديمةة وحةديثةة،  كلمةات أعجميةة  كمةا يوجةد  

ا منه،والأوزبكية، وقد اعت   ومنها ما دخل العامية المصرية. مدت المجامع العربية كثير 

 مثل:

Stadion   إسْتاَد 

Ishtaha    اشْتِّهَا 

Atlas  َُأطَْلس 

A'zo    أعْضَا 

Iflos   إِّفَْ،س 

Bob   بَاب 

Bokira  ُبِّكْر  /رَة  وبَاك 

Bisot   بِّسَاط 

Bosma   بَصْمَة 

Baho    بهََا 

Tadqiqot    تدَْقِّي 

Tavsil   يل  توَصِّ

Jarima   يمَة  جَرِّ

Harbiy   حَرْبِّي 
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Ustoz    أسُْتاَذ 

Usta  أسَُْ ى 

Akademiya    يميَّة  أكََادِّ

Olmos  ُألَْمَاس 

Internet   انْترَْنِّت 

Barometr  ْتر  بَارُو مِّ

Baxt    بخَْت 

Bas   َْمصرية بمعنى   عامية (بس

 يكفي( 

Bakalavr  بكََالوُرْيوُس 

Bolta    بلََْ ة 

Band   بَنْد 

Paxlavon    بهَْلَوان 

Bayroq   بَيْرَب 

Tobut   تاَبوُت 

Taxt     تخْت  

Taxta   َتخَْتة 

 

 بالإضافة إلى العديد من الجمل والتراكين المستخدمة بنصها، مثل:

Astag'firulloh    َأسَْتغَْفِّرُ الله 

Amri mahol   أمَْر  مُحَال 

Oyat al kursi   يمَة  آيَة  كَرِّ

Barokalloh  ُباركَ الله 

Juma muborak  ُة  كَ ارَ بَ مُ  ةُ عَ مْ ج 

Al hamdu lillah  ْدُ مْ حَ ال   ِّ  لِِّ
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Muhr va imzo    تْم  وإمْضَا  خِّ

Ijaraga do'kon  ُارِّ يجَ لْإ لِّ  كان  د 

Subhanalloh  ُانَ اللهحَ بْ س 

Assalomu alaykum   َّعليكم  ،مُ الس 

Sog’-salomat   صَاغ  سَلِّيم 

Zarbul masal  َِّضَرْبُ المَثل 

raj'iy taloq   ي  طََ،ب  رَجْعِّ

Aruz she’riyatda  عر  عَرُوضُ الشِّّ

Alayhis salotu vassalom  ُوَالسََّ،مُ عَلَيهِّ الصََّ،ة 

Ayonin bayonin  عَيَان ا بَيَان ا 

Iyd muborak  ِّك  ارَ بَ مُ  يد  ع 

Allohu a’lam   ُأعَْلَمُ  اُلل 

Nasr she’riyatda  ي عْرِّ  نَثر  شِّ

 مثل:تتخ ى المئات،  العربية المنتشرة ب ريقة ملحوظة ناهيك عن الأسما 

o'zbek عربي 

Abror    أبْرَار 

Asad   أسََد 

Asror    أسَْرَار 

Akbar   َُأكْبر 

Anvar   ُأنَْوَر 

Oyatulloh   ِّآيَةُ الله 

Badriya يَّة  بَدْرِّ

Burhoniddin   ِّين  برُْهَانُ الدِّّ

Bahouddin    ُينِّ بهََا  الدِّّ
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Jobir    جَابِّر 

Jaloliddin   ِّين  جََ،لُ الدِّّ

Jamoliddin   ِّين  جَمَالُ الدِّّ

Hasan    حَسَن 

Husayn    سَين  حِّ

Husniddin   ِّين صْنُ الدِّّ  حِّ

Hakima    يمة  حَكِّ

Xalil  خليل 

Xayrulloh  خير الله 

 

 : العوامل التي ساعدت على هذا النتشارثالثاا: 

ورا  النهر، الذي حمله معهم الفاتحون العرب في ب،د ما  الدين الإسةة،مي في انتشةةار العواملأهم هذه  -

الأحاديث  و قر  القرآن الكريمو ،اللغة العربية لغة القرآن الكريم معه انتشةرت فالقرن السةابع المي،دي، 

 .لبقاعفي تلك ابنصها العربي  الأدعيةوالنبوية 

 الب،د بالمصاهرة والتجارة و،يرها من الأنش ة.ط العرب بأهل هذه اخت، -

في ب،د ما ورا  النهر ،دت اللغة العربية   واخت،ط العرب بأهل الب،د  انتشةةةار الدين الإسةةة،ميومع    -

 والفن والأدب لوقةت طويةل وحتى فترةلغةة العلم والتعليم والثقةافةة الإسةةةة،ميةة  خ،ل القرون الوسةةةة ى  

 قة. بدايات الاحت،ل الروسي للمن 

رْ في  التي لمالمدارس الكتاتين وثير من  كوقد سةاعد على ذلك إنشةا   تدريس القرآن الكريم تقصةِّّ

 كمةدرسةةةةة مير عرب،  إلخ،...وعلومهةا واللغةة العربيةة ،والحةديةث  ،والتوحيةد  ،، والعقيةدةالفقةهو  ،علومةهو

 ، مثل:في كثرة الألفاظ والمص لحات الدينية هذا ويظهر و،يرهما. ،ومدرسة ألوغ بيك

- ح -أزلي  -أبدي  انْتِّهَا   -ابتدا -إيمان  -إسةة،م

- تفسةةير -تَِّ،وَة  -دعا -حج-صةة،ة-زكاة-باطل

ن -جاتز-فقه  ... فرض -واجِّ

Islom-iymon - Ibtido - Intiho   - abadiy-  

- haq- Botil -zakot-salot- haj-duo- 
Tilovat -tafsir-fiqh-joiz- Vojib -farz...  

 

 والتعليمية المتداولة حتى الآن مثل:
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نِّيف  - تعليم-تربية معلم   -دفتر -كتاب   -قلم- تصَةةةْ

لْم-   -درجة -امتحان  -مكتن   -مدرسةة  -طَلَبة  -عِّ

  -مة ةةالةعةةة -قةرا ة-لةغةةة  -خةط  -حةرف  -رقةم

  -ترجمة   -اقتصةةةةادي  -سةةةةياسةةةةي  -اجتماعي

  -جغرافيا   -تاريخ -يات شةةةعر  -ب،،ة -يات أدب

 هندسة...-رياضيات  -فلسفة-قانون-خري ة

 

Tarbiya -ta'lim-tasnifi - Qalam - Kitob 

- Daftar - Muallim - Ilm – Talaba- 
Madrasat - Maktab-Imtihon - Daraja - 

Raqam - Harf - Xat - Lug’at - Qiroat - 

Mutolaa - Ijtimoiy - Siyosiy - Iqtisodiy 

- Tarjima - Adabiyot - Balog’at - 

She'riyat - Tarix - Geografiya - Xarita- 
Qonun -falsafa- Riyoziyot- Handasa ...  

 

في  الشةهرة الواسةعةنالت  وكتن    بارزون     هذه الب،د علمال  أصةبحباللغة العربية، و  فُ لَّ ؤَ يُ   وصةار

كالإمام البخاري، وابن سةةةينا، والزمخشةةةري، والخوارزمي، والنسةةةفي...و،يرهم. كما  العلوم المختلفة

 .دور بارز في ت وير علوم اللغة العربية التي نشأت مع بداية القرن السابع المي،ديأصبح لعلماتها 

ا على انتشةار اللغة العربية سةاعد   ومما -  امسة  ال رب الصةوفية؛ فقد تخ ى المشةهور منها خانتشةار    أيضة 

سةةةهروردية، والشةةةاذلية، والالقادرية،  و  ،والحاكمية  ،والمولوية  ،، كال ريقة النقشةةةبنديةطريقة  وث،ثين

  ألفاظ المعجم الصوفي المتداولة حتى الآن، مثل: من و،يرها. وهذا يظهروالقلندرية، 

  -تصةوف   -اشةتياب  -روحاني -إرادة -أحوال -

ر     -صوفي ع    -إلتجا   -إدراك  –تصََوُّ   -تضََرُّ

ل      -باطن   -أوليا   -ولي–اعتقاد    -إلهام  -توََسةُّ

رّ    -ظةةاهر - تع يةةل   -تخلص   -برُدة  -سةةةةِّ

كمةة  -تعظيم    -تسةةةةبيح لْوة     -حلقةة  -حِّ   –خِّ

كْر   -تسةةةليم   -برََكَة    -حقيقة -خَ،ص   -نجاة-ذِّ

فَاُ     -شةةةفا  -زاهد    -شةةةفاف   -شةةةفاعة-صةةةَ

     ...قُْ ن   -مشاهَدة -مقدس

 

Ahvol -iroda -Ruhoniy - Ishtiyoq  - 

tasavvuf - So'fiy - idrok - iltijo - 
Tazarru’ -Tavassul - ilhom - e'tiqod – 

valiy- Avliyo - botin - zohir - sir - 

Burda - Taxallus - Ta’til - tasbih - 
Ta’zim- hikmat - Halqa - Hilvat - zikr 

– najot- Xalos - Haqiqat - baraka - 

taslim  - zohid - shifo – Safoa- shafoat 

- shaffof - muqaddas – Mushohada- 

Qutb... 

 



17 
 

تتوسةةةةط بين الشةةةةرب والغرب أثر في التجةارة و 7تقع على طري  الحريروكةان لموقع هةذه الب،د التي  -

وقد سةةي ر العرب والمسةةلمون على هذا ال ري  في ب،د ما   ا،والامتزاج مع الشةةعوب العربية و،يره

، وقد راجت ألفاظ التجارة ورا  النهر، وأصةةبحت ب،دهم تصةةدر البضةةاتع إلى ب،د الشةةرب والغرب.

 مثل: 

ة -  بِّسةَاط    -جواهِّر  -نقد -تجارة - سةاب -حُجَّ   -حِّ

ينَة تةَ  -إِّيجَار    -خَزِّ   -كيلو   -رواج  -دكان-دسةةةْ

- طن    -عَلفَ  -بَقةَّال   -بةَدلَ   -نفقةة-إِّفَْ،س   -جرام

ار)قَصَّاب    ...(بمعنى جزَّ

 

Tijorat - naqd - - javohir - Bisot - 

Hujjat - hisob - xazina - ijara - Dasta - 

do'kon - Rivoj - kilogramm - Iflos - 

nafaqa - Badal -baqqol - Alaf - tonna 

- qassob...  

 

كان للغة العربية حضةةورها؛   وانتشةةار الدواوين بعد الفتح الإسةة،مي،  الإمارات وأنظمة الحكم ولتعدد  -

 ، مثل: لكتابة متداولةحيث كانت اللغة الرسمية للدواوين آنذاك، وما زالت ألفاظ السياسة والحكم وا

- خةلةيةفةةة-والةي  -أمةيةر  –حةُكةْم   -حةَكةَم-حةةاكةم -

ارَة    -مأمورية -مضةةةا إ   -إذْن  -رخصةةةة-إدِّ

اب   يةةة  -جةَنةةَ زْب    -حةَرْبةِّي    -حةَبةْس-حةةامةِّ   -حةِّ

لَْ نةَة    - وطن-ولايةة-دولةة    -دسةةةةتور   -سةةةةَ

ة  -سةةل ان يَاسةةَ يِّّد  -سةةِّ َ ى  -سةةَ   -ضةةابِّط   -أسُةةْ

  ...شاه-مُلْك  -مَلِّكَة   -مَلِّك-وظيفة

 

hokim-hukm-hakam - Amir -valiy - 

xalifa - imzo - ma'muriyat- Idora - 

ruxsat -Izn - Janob - Hamiyat - Hibs 

- Harbiy - Hizb - Dastur - davlat - 
Viloyat - vatan - saltanat - sulton - 

siyosat -Sayyid - usta - zobit – 
Vazifa -Malik- Malika -Mulk- Shoh  

 

مع الستفادة بالمعاجم العربية   صناعة معجم للألفاظ المشتركة بين العربية والأوزبكيةرابعاا: 

 :المعاصرة

 

المغامرين وعبرت جيوش الغزاة والمهاجرين. كانت    7 النساك مع  التجار مع الرحالة وانتقل  . على طري  الحرير سافر 

ن  )الصين( إلى وسط و،رب آسيا والدول الم لة على  الرحلة تبدأ على ذلك ال ري  من تشانغآن عاصمة إمبراطورية تا

البحر الأبيض المتوسط عبر هذا ال ري  مع قوافل الإبل المحملة بأفضل المنتجات. انظر: أبو اليزيد، أشرف: طري  الحرير،  

 م. 1978مكتبة الإسكندرية.  -ق ر: مؤسسة ق ر
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كمةا  –ة في اللغةة الأوزبكيةة وجةدت رالعربيةة المنتشةةةةلكلمةات والألفةاظ  أوليةة لإحصةةةةا  ابمحةاولةة  

، دفعني هةايبكاأن أكثر من ألفي كلمةة تتغلغةل في اللغةة الأوزبكيةة وأصةةةةبحةت من مفرداتهةا وتر -ذكرت  

تعلم اللغتين العربية يسةةةاعد على    المشةةةتركة بين العربية والأوزبكيةذلك لفكرة إنشةةةا  معجم لللفاظ 

ا يضمها مستقلة كما بيَّنْتُ في الدراسات السابقة.خاصة إنني لم  والأوزبكية  أجد معجم 

، ثم  اللفظ الأوزبكيمن   هةهشةةةةببمةا ياللفظ العربي   :ألفبةاتيةَّا على الحرف العربي يرَُتةَّنُ المعجمو

مع كتةابةة الن   العربي للفظ بةاللغةة الأوزبكيةة، وبيةان  لعربيةة،  بةاللغةة ا  كتةابةة الن   الأوزبكي للفظ

والتنبيه    المعاني المشةةتركة والمختلفة للفظ في اللغتين، واشةةتقاقات اللفظ إن وجدت في اللغة الأوزبكية.

 فمث،: أو أعجمي. ب  رَّ عَ إلى ما كان منه دخي، على العربية وما قيل عنه مُ 

الانا ا   المعنى في الأوزبكية 

 الأوزبكي

o'zbek عربي 

 أطَْلسَُ   Atlas أتَلْسَْ  مجموعة من الخراتط، ونوع خاص من م،بس النسا .

جمع كلمة )عضةةةو( في العربية لكنها تسةةةتخدم بمعنى  

المفرد حيةث لا توجةد كلمةة )عضةةةةو( في الأوزبكيةة.  

، كما تن   العين همزة؛ ف، يوجد  larوللجمع يضةةاف  

الضاد   تن   وتكتن حرف العين في الأوزبكية. وكذلك  

 زاي ا؛ حيث لا توجد الضاد.

 أعْضَا    A'zo آزَُا

 إِّفَْ،س     Iflos إِّفُْ،سْ  متسخ أو وسخ.

 بَاب   Bob باُبْ  الكتاب. قسم من البحث أوي ل  فقط على 

را  بنتٍ بِّكْرٍ)عزبا (  رَة  بَاكِّ  Bokira باُكِّ

، تكتةن ال ةا  تةا ؛ ف، يوجةد حرف مَتةَاع )أي شةةةةي (

 ال ا .

 بِّسَاط    Bisot بِّسُاتْ 

 بَصْمَة     Bosma بسُْمَا  .باعةة أو طِّ عَ بَ  ْ مَ 
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أكانت صةةوتية أو صةةرفية أو  سةةوا  التي طرأت على اللفظ اللغوية التغيرات   وهذا بدوره يبين

تةأثرت بلغةات أخرى كةالفةارسةةةةيةة    تيدلاليةة، ومةدى تةأثير العربيةة في الأوزبكيةة، وتةأثرهةا بةالأوزبكيةة ال

 والروسية.

يمكن   المعجم  هذا  المشتركة  أيض اومن خ،ل  الألفاظ  لهذه  دلالي  معجم  ع عن  ؛  إنشا   يتفرَّ بأن 

آخر يتيح ل الن العلم أن يحصل ويحصي الألفاظ المشتركة من    ار  يَ المفرداتي خِّ  المعجم العام والبحث 

 :8الحقل الدلالي نفسه فيظهرها له جميعا 

بتحديد الألفاظ الدالة على الأشيا  كالشجر والحجر وعلى الإنسان والحيوان ...، وتشريح أجزاتها   -

ية حفظها  وف  صور دقيقة وواضحة للإفادة منها عند وضع كتاب فيسهل ذلك على دارس العرب

 وفهمها واستعماها استعمالا صحيحا. 

 تحديد الألفاظ الدالة على المص لحات والرموز الدينية.  -

 تحديد الألفاظ الدالة على المص لحات العلمية في العلوم المختلفة.  -

 .تحديد الألفاظ الدالة على الأع،م والقباتل والأماكن... إلخ -

 

المنجز والمأمول، المؤتمر الدولي السابع حول القضايا الراهنة  . د. الكي،ني، إيمان "محمد أمين": معجم الدوحة العاري:  8

  -م، الأهواز.مجموعة مقالات المؤتمر2022يونيو  11-12، (IR.LLLD.WWW)للغات، علم اللغة، الترجمة والأدب، 

 . 75المجلد الأول، ص

 

 بهََا    Baho بهَُا  .درجة الامتحان أو التقدير

 تدَْقِّيقَات    Tadqiqot تدَْقِّيقاُتْ  .بمعنى بحث لجمع، وليست ل  كلمة للمفرد 

يلْ  .نصيحة يل    Tavsil توَْسِّ  توَصِّ

يمَا  .جزا  وبمعنى ،رامة يمَة     Jarima جَرِّ  جَرِّ

 حَرْبِّي    Harbiy هَرْبِّيْ  وتن   الحا  ها ، حيث لا يوجد حرف الحا . جيش.

 نَفَقَة   Nafaqa ا نَفَقَ  .تقاعد أو المعاشمالمخصص، وراتن 
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كالمعجم الكبير الصةةةةادر عن مجمع اللغة وهنا يأتي دور المعاجم العربية خاصةةةةة الحديث منها 

وذكر اشةتقاقاتها وبيان    ينالمعجم  الكلمات العربية المشةتركة في هذين  دورها في ضةبط  العربية بمصةر

 معانيها، وهل اللفظ عربي فصيح أم من الدخيل والمعرب في اللغة العربية؟

ا   حة التاريخي،معجم الدووكذلك  زَ المعاجم العربية بصةةنف مختلف عما سةةب  منها، كَمًّ الذي عزَّ

ا، فسةيكون مفيد ا الاسةتعانة به والبحث في كيفية اسةتخدامه في تعليم العربية للناطقين   وكيف ا، مادة  ومنهج 

 بها وبغيرها لانفراده بمعلومات لغوية وتاريخية وثقافية.

  

 الستفادة من معجم الألفاظ المشتركة بين العربية والأوزبكية في تعليم اللغة العربية: كيفية خامساا: 

إنّ تعليمَ اللغّة العربيّة يكون بتدريس قواعدها وقوانينها وأنظمتها ومعرفة خصةةةاتصةةةها ومميزّاتها،   "

مراعاة أسةةسةةها والغرض من معرفة قواعدها هو معرفة الخ أ وتجنّبه في أثنا  النّ   والكتابة، وذلك ب

قّةٍ، ومن أجل تدريسةها   والسةّير وف  ضةواب ها، ويعُدُّ تدريسةها عمليّة  تحُاكي أسةالين القدامى بصةحّةٍ ودِّ

نُ المتعلمّين من الوصةةةةول إلى الهةدف، وتمُكّنهم   لغير النةّاطقين بهةا يجةن اِّتبّةاع طريقةةٍ مُثلى وفعةّالةة تمُكِّّ

كتسةبوه بحياتهم اليوميّة، ويكتسةن  لهم يعملون على ربط ما اها، وتجعمن دراسةة النّتاتج الّتي وصةلوا إلي

اللغّةةة  ذي يحوي مفردات  الةةّ اطقين بهةةا وبغيرهةةا، فهو  للنةةّ ة  العربيةةّ تعليم  أهميةةة عظيمةةة في  المعجم 

فة نّ للمعجم دورا فعةّالا في تعليم العربيةّة لغير   لةذا  وشةةةةروحةاتهةا، وهو الموروث اللغّويّ لجميع اللغّةات؛

 .9" النّاطقين بها

اللغةة   يمكن لمعلميومن خ،ل مةا يتم إنشةةةةاتةه من معجم لللفةاظ المشةةةةتركةة بين العربيةة والأوزبكيةة 

، كمةا يمكن لمؤلفي كتةن تةدريس اللغةة للوزبةكتعليم اللغةة العربيةة في    العربيةة الاسةةةةتعةانةة بهةذا المعجم

تابة موضةةوعات تشةةتمل على الألفاظ المشةةتركة في أوزبكسةةتان أو ،يرها ك لغير الناطقين بها  العربية

 . بين اللغتين

تعلمها وفهمها بصةةورة صةةحيحة؛  من خ،ل هذا المعجم  دارسةةين للغة العربية  يسةةهل على ال مما

رات الاسةةتقبالية لمتعلمي العربية، يعزز اكتسةةاب المهات وير الكفا ة بشةةكل عام، و  :10فهو يسةةاعد في

 

،  2، العدد 12، المجلد مجلة إشكالات في اللغة و الأدب ، إسهامُ المعجمِّ في تعليمِّ العربيّة للنّاطقين بغيرها : جباري إيمان  9

 21-13م، الصفحات 6/2023//2

 https://learning.aljazeera.net/ar/node/986 دور المعجم في تعليم اللغة العربية وتعلمّها | تعلم العربية . 10

(aljazeera.net)  .بتصرف 

https://www.asjp.cerist.dz/en/article/222234
https://www.asjp.cerist.dz/en/PresentationRevue/238
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ويصةةوب    من ن   الكلمات كما ين قها العرب.  الناطقين بالأوزبكيةب طريقة دارسةةي العربية  قرِّّ يُ كما 

 له ن   الكلمات التي تغير ن قها في الأوزبكية.

ينمي  ، وينمي الثقة عند الدارس في استعمال العربية والبحث عن معاني ما يجهل من كلماتهاكما  

 .ت والتقا  ما يظنه المتعلم مفيد االذخيرة اللغوية لدى المتعلمين من خ،ل الشرو  والتعليقا

ا راتع ا تضاف إلى المشترك من    لإ،نا  قاموس المتعلّم من مترادفات وأضداد   ويكون مصدر 

 . الألفاظ

احن لمعرفة متصاحبات أو مت،زمات الكلمة الجديدة أو حرف الجر المص  يمثل مورد ا عذب او

 للكلمة.

 يدعم عمّلية التعلمّ الذاتي عبر استخدام المعجم بنفسه. و

ايو  بما تحمله الكلمات من معلومات.  عمل على رفع مستوى المعارف عموم 

           .هذا القاموس ثناتي اللغة  باستخداميساعد على التفري  بين المعاني كما 

  والإم، .يساعد في امت،ك مهارة التهجي و

في تعليم اللغة العربية والاسةتعانة بالألفاظ   لا ينكر فضةلها  سةابقة  حديثة هناك تجارب إن كان  و

(  1941-1868)تجربة الأسةتاذ أحمد هادي مقصةودي  مثل   المشةتركة بين اللغتين العربية والأوزبكية،

صةناعة معجم مزدوج بل هو نماذج : لم يتبع منهجا معينا ولم يقصةد به 11"الدروس الشةفاهية"في كتابه  

من المفردات العربية مع ترجمتها إلى الأوزبكية، منها ألفاظ مشةةتركة بين اللغتين العربية والأوزبكية،  

مع بعض القواعةد التي يكون بهةا جم، عربيةة لتكون مفهومةة للقةار ، كمةا يتضةةةةمن بعض الأحةاديةث  

 .والحكم العربية، والقصص ال ريفة

يقتصةةةةر على تعليم الحروف العربيةة، ومخةارجهةا،    12نوان " معلم ثةان "ولةه كتةاب آخر بع

 وأحكام التجويد مشروحة باللغة الأوزبكية، مع بعض قصار السور القرآنية.

يدرس (، من ث،ثة أجزا ،  1885-1954)  لصةةنعة الله بيكبولاط 13وهناك كتاب"مبدأ القرا ة"

بةأوزبكسةةةةتةان، كُتةِّنَ بةدايةة  بلغةة التتةار ثم تحول إلى اللغةة العربيةة، مع منةذ قرن من الزمةان في المةدارس  

الشةةةةر  باللغة الأوزبكية. وهو يحتوي على بعض دروس الم العة والأشةةةةعار، وقد أردفها بمفرداتها  

 
11Axmad xodiy maqsudiy: boshlang’ich arab tili darsligi, book media nashr  

nashriyoti,Toshkent ,2020 

  أحمد هادي مقصودي: الدروس الشفهية. 
12Axmad xodiy maqsudiy .muallim saniy , ‘sano standart, Toshkent 2018  
1314Sunatillo bekpulatov .mabdaul qiroat .toshkent 20 .صنعة الله بيكبولاط: مبدأ القرا ة 
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باللغة العربية مترجمة إلى الأوزبكية، قد يشترك بعضها مع اللغة الأوزبكية. كما يشتمل على المفردات 

 ومبدأ النحو.  ،ة باشتقاقاتها لكي يفهمها ال ،ب. وللكاتن كتابان آخران: مبدأ الصرفالعربي

للسةةةةتةاذ عبةد الحفيظ عبةد الجبةار: وهو عبةارة عن قواعةد للغةة العربيةة  14اللغةة العربيةة""وكتةاب 

 وقليل من النصوص العربية، مع ترجمة إلى الأوزبكية.

في كتابه  يد محمد عبد الحليم؛ بَ الدكتور عُ ومن تلك التجارب المعاصةةرة والمهمة تجربة الأسةةتاذ  

وهو كتاب عربي خالص؛  بأجزاته ومسةةتوياته الأربعة.   15"الكامل في اللغة العربية لغير الناطقين بها"

ا بالصةةةةور الملونة؛ حيث ترسةةةةخ الصةةةةورة   لم يلجأ فيه إلى الترجمة إلى الأوزبكية، وإن كان مدعوم 

 البصرية فهم المقرو  والمسموع. 

مع مزيةد من قواعةد   ،ثم تكوين الكلمةات والجمةل  ،وقةد بةدأ بةالحروف العربيةة وطريقةة رسةةةةمهةا

بال الن  حتى يصةل ،وفهم المقرو   وتكوين الأسةئلة والحوار،  ،وكيفية الإنشةا العربية، ونصةوصةها،  

الاسةةةتماع،    :ن اللغة العربية الحديثة والفصةةةحىللمعرفة النظرية مإلى تكوين مهارات الت بي  العملي 

 . التحدث، القرا ة، الكتابة

ا   يعرفهةا   ألفةاظة ا مشةةةةتركةة بين اللغتين العربيةة والأوزبكيةة؛ ألفةاظة اعن وعي في كتةابةه  مسةةةةتخةدمة 

مةا منهةا   ،فيةل(-بيةت -مكتةن -قلم-كتةاب -درس-حجةاب -تةاج -توت -تةابوت -بةاب -ال ةالةن في لغتةه مثةل: )أثةاث 

أو   بةاب البحةث "  :في الأوزبكيةة، ككلمةة "بةاب" التي تعني  الأوزبكيةة  معةانيهةا عن اللغةةفي  تختلف  

 تسةةاعد لالصةةور التوضةةيحية المرفقة تأتي  و ،فقط  عربيت" التي تعني بيت الشةةِّّ فقط، أو كلمة " الكتاب"

على دارسةي   به لَ هَّ سةَ فَ بالإضةافة إلى الجديد من الألفاظ العربية.   . هذاالمعنى الجديد   ال الن على إدراك

  شهرة واسعة في أوزبكستان. الكتاب  ونال ،اللغة العربية

تةدريس اللغةة العربيةة أو التةأليف فيهةا أرى أنةه لا ،نى عن  ولكن مع كةل مةا مر من تجةارب في  

ا لللفاظ المشةةةتركة بين اللغة   معجم عربي يسةةةهل الأمر على ال الن والمعلم، خاصةةةة إذا كان معجم 

، ويأتي باشةةتقاقات  يبين فروب المعنى بين اللغتينالعربية ولغتهم الأصةةلية، يسةةتعمل ألفاظ ا يعرفونها، و

  ، ويشرحها لهم مع ما يستجد عليهم من ألفاظ.جديدة لتلك الألفاظ

 

 الخاتمة: 

 
14Abduhafiz abdujabborov : arab tili,Toshkent islom universiteti ,Toshkent 2015 . اللغة العربية 

 م.2023"، طشقند، Hilol-Nashr. عبد الحليم، عُبيَد محمد: الكامل في اللغة العربية لغير الناطقين بها، ه،ل للنشر " 15
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قد قدمت لقرا  العربية ودارسةةيها صةةورة لمدى انتشةةار اللغة العربية في اللغة   لعلي بهذا البحث 

- عربيمعجم    بينهما في صةناعةوأسةباب هذا الانتشةار، وكيفية الاسةتعانة بالألفاظ المشةتركة    ،الأوزبكية

 .ودور المعاجم العربية المعاصرة في ذلك، أوزبكي

، بل ويسةةاعد الناطقين بالعربية  وكيف يسةةاعد بدوره على تعليم اللغة العربية للناطقين بالأوزبكية

 .على تعلم وفهم اللغة الأوزبكية

معجم ك  ،الدارسةةين ومؤلفي المعاجم الحديثة وقت نفسةةه يأتي معجم الألفاظ المشةةتركة ليمد وفي ال

ببيان عن الألفاظ العربية المسةةةتعملة في اللغة الأوزبكية، والتغير ال ار  على بنية    ،الدوحة التاريخي

عنها    اوالكلمات الدخيلة على العربية من الأوزبكية أو من لغة أخرى أخَذتََ   ،الكلمة ودلالاتها والن   بها

 هذه الألفاظ.

كسةتان تفصةي،، وصةناعة  وآمل أن تتضةافر جهود الباحثين لدراسةة تاريخ اللغة العربية في أوزب

والعكوف على بيان التغيرات   معجم لللفاظ المشةةتركة بين اللغتين العربية والأوزبكية بمنهجية علمية،

التي طرأت على اللفظ سةةةةوا  أكانت صةةةةوتية أو صةةةةرفية أو دلالية، ومدى تأثير العربية في  اللغوية

؛ ليكون نواة ودلي، لمعةاجم  خرىبلغةات أ  المشةةةةتركالأوزبكيةة، وتةأثرهةا بةالأوزبكيةة، ومةدى تةأثرهمةا  

أخرى تشةةةترك فيها اللغة العربية مع ،يرها من اللغات أخرى، تسةةةهي، لأصةةةحابها في دراسةةةة اللغة 

 العربية، وتأليف الكتن التعليمية فيها.

 المصادر والمراجع: 
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 م.2015
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